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K BOITPOCY O CJIOBAX, OBO3HAYAIOIUX ITOHATHUE «CEMbSI»
B KA3ZAXCKOM A3bIKE

AHHOTanus. B cTatbe mpencTaBiIeHbl pe3ynbTaThl UCCIICIOBAHUS CIIOB C SIICPHON CEMOM ‘ceMbsi’ B Ka3aXCKOM
si3pike. OTMeuaeTes, 9yTo cioBa tiitiin, safitraq u tiindik (tiindiik) B pe3ynbTaTe CMBICIOBOTO Pa3BUTHS CTAIA CHHOHAMAMHU
B CBOMX BTOPHYHBIX 3HAUCHHSX, OMpEIENAs CEeMBI0O KaK CyOBEKT XO3AHCTBEHHOH nesTenmbHOCTH. Kpome Toro, B
Ka3aXCKOM s3bIKe BCTpedanoch m3aderHoe cioBocoderanue tiindik basi, koTopoe mo rpaMMaTHYeCKON CTPYKType U
KOMIIO3HITHOHHOW CEMaHTHKE aHAJOTHYHO BEIpaKeHHUIo ot basi. OOparaercss BHUMaHKE Ha TO, UYTO IOHITHE «CEMBS» KakK
3JIEMEHTAPHBII CONMATEHO-)KOHOMHYESCKHI KOMITIEKC B Ka3aXCKOM SI3bIKE BBIPAXKaJIOCh TAKUMH MAPHBIMU CIIOBAMH, KaK
mal-jan, liy-jay, a OTJeJIleHUe )KEHATHIX CBIHOBEH OT OTIIOBCKOTO OYara M Co37aHne HOBBIX ceMell 0003HaYanoCch CIOBaMHU
iy bol-, iiy koter-. IloguepkuBaeTcs, YTO pa3BUTHE HOBBIX JICKCUYECKUX 3HAUCHHUH MPOUCXOAMWIO B Pe3ylbTaTe
MTOCTIEIOBATENEHBIX METOHIMHYECKIX MEPEHOCOB HA3BAHMH, CBSA3AHHBIX CO CMEXHBIMH SIBICHHSMH WIH TPEIMETaMU
(3aKCHHBIN OYar — IPyIa KUIbIOB).

[ToTpeOHOCTS B CIIOBE, MMEIOIIEM CTPOTO OIPEIENICHHOE 3HAYCHHE ‘COBOKYITHOCTH ONM3KMX POJICTBEHHHKOB,
MPOXKHMBAIOIUX BMECTE’, BbI3BaJia IMOSBJICHHUEC B SI3BIKE HOBOTO JIGKCHYECKOTO OOpa30BaHMs jan Uya, KOTOPOE SBISETCS
MeTaGOpHUIECKUM U BCTPEYACTCSI B XyI0’KECTBEHHOM CTHIIE PEUH, JAOITy CKAIOIIEM HCTIOB30BAHUE TIOITHIECKIX 00Pa30B.

B pesympTare U3MEHECHHS CONMANTBHO-)KOHOMHYECKHX YCIOBHH BO3HHKIA HEOOXOIUMOCTH B CIIOBE,
0003HaYarOImeM CeMbI0 KaK HOBYIO COIMAJbHYIO (hOpMAIMI0O M MMEIOIMIEM COJEp)KaHWe TPYIIa XUBYIIUX BMECTE
POICTBCHHUKOB’ (MY M JCHA, POJHUTEIM M JETH), OTBEYAIOIICE IOPUIAMYCCKHUM OTHONICHHSIM H CBOOOJHOE OT
JIOTIOJTHUTENBHBIX CMBICTIOBBIX HIOAHCOB. ABTOpBI IIOJIATalOT II€JIECOO0pPa3HBIM BBEACHUEC B JIMHTBOCOIMATIBHYIO
MPAaKTHKy WCIOJB30BaHUE CJIOBa dyile, HaaMYMe KOTOPOTO COOTBETCTBYET KYJIBTYPHO-UCTOPHUCCKON TpaTulHH
MOTIOJTHEHHS JIEKCUYECKOTO (DOHIA 3aMMCTBOBAaHUSMH W3 apaOCKOro s3blka U OYyJEeT CIOCOOCTBOBATH COXPAHECHHUIO
OITM30CTH JIUTEPATYPHBIX SI3BIKOB TIOPKCKHUX HAPOJIOB.

KiroueBbie cjioBa: ceMbsi, TEPMUH, apaOU3MBbI, (apCU3MBI, IOJIUCEMHUSI, MCTOHHMUS, KAJIbKa.

BBenenne

N3BecTHO, YTO pa3iiMyuHbIE IPEAMETHI U SBJICHUS TOPOKAAIOT OMpPEACIICHHbIE MPEACTaBICHUS
U noHATUs 0 HuX. [IoTpeOHOCTh OnepupoBaHUsl STUMU MOHATUIMHU BBI3BIBAET HEOOXOIUMOCTh UX
0003HaYCHHS B sI3bIKE, KaK Ba)KHEHIIEM CpPEICTBE 4eIOBEUeCKOro obOmieHus. OAHUM U3 TyTel
oborarteHus cIoBapHOTO (OHIA MPEACTACT MOJUCEMUs, B PE3yJIbTaTe KOTOPOUH OTICIbHBIC CJIOBA,
OTpaKAWIME HAIIKW TPEICTABICHUS O KAKUX-THOO TPOSBICHUAX OOBCKTUBHOM pPEATbHOCTH,
CTAHOBSTCS MHOTO3HAYHBIMH, Ha3bIBasi HOBBIC MPEIMETHI, SIBJICHUS U TTOHATHS HAa METa()hOPHUIECKOM,
METOHMMHYECKON WK (yHKIIMOHATBHOW OCHOBe. OHAKO BO MHOTHX CIIy4asiX MOJUCEMHS CIIOB H
HAJINYUE€ CUHOHUMOB, OTJIUYAIOIIMXCS CMBICIOBBIMU U CTHJIMCTUYECKUMU OTTEHKAMH, MPUXOIAT B
MIPOTUBOPEUHUE C TPEOOBAHUSIMU CTPOTOM OMPEICIIEHHOCTH IMMOHSATUH, 0COOCHHO B Pa3HBIX OTPACISIX
HayKd, B IOPUCIPYACHIHNH, B cdepax HSKOHOMHUYECKOH M TPOU3BOJICTBEHHO-TEXHUYECKOM
nesTenbHOCTH. Kak M3BEeCTHO, 3TUM TPEeOOBAHUSM OTBEUYAET 0Cc00ask KaTeropusi CIOB — TEPMUHBI,
KOTOPBIC HAIlpaBJIeHbI HA 0003HAYCHHE CTICIIUATBHBIX TOHATHH B pa3HbIX 00J1acTAX 3HaHMM [1].

Lenpro ucciaemoBaHUs SIBISIETCS aHAIM3 OCOOCHHOCTEH CJIOB M CIIOBOCOYCTAHWU, SIIEPHOU
CEMOM KOTOpPBIX SIBJISICTCS 3HAUYECHHUE ‘CEMbsl’, TOHUMAEMOE B MPEKHUE BPEMEHA Yallle BCEro Kak
CIMHHUIIA XO3SIMCTBOBAHMS.

AKTYaJIbHOCTb MCCJICIOBAHUSI HE BBI3BIBAET COMHEHMS, IIOCKOJILKY CEMbS IIPEICTABIISIET COOOM
(yHIaMEHTATBHYIO COIMALHYIO CTPYKTYPY, KOTOpast UTPAET KIIOYEBYIO POJIb B )KU3HU YEJIOBEKA U
obmecTBa. B qaHHOM cTaThe pacCMaTpUBAIOTCS TaKME 0003HAYCHHS MTOHATHUS «CEMbS» B Ka3aXCKOM
s3bIKE, Kak tlitiin, safirraq, tlindik (tlindiik), qazan u mp.

MarepuaJibl 1 MeTObI
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Martepuanamu JUisl HMCCIEIOBAaHUN TOCIYXKWJIM CBEICHHS, COJAEpIKalluecs B HCTOPHKO-
STHOrpauuecKux Tpydax W JaHHBIE psga JBYS3BIYHBIX W TOJKOBBIX clioBapeil. B xoxe
WCCIIEIOBaHMs 3aTPOHYTON MpoOjaemMbl ObLI HCIOJIB30BAHbI CIEAYIOIIUE METObl: JIEKCUKO-
CEMAHTHUYECKOI0 aHaJIn3a, CPABHUTEIIbHBIN, ONUCATENbHBIA U ATUMOJIOTHYECKH.

0O0630p nuTEpaTyphl

[lepMaHEHTHBIM XapakTEpOM pa3BUTUS HAYKU OOBSICHICTCS COXpPAaHEHHE AaKTyallbHOCTU
po0JieM, CBA3aHHBIX C TEPMUHOJIOTHEH, KOTOpasi MpeObIBaeT B HEMPEPHIBHOM IIPOIIECCE PA3BUTHUS B
CBSI3U C TMOSIBJICHUEM HOBBIX HAayYHBIX JUCLUILUIMH, TEOpUd M MOHATHH. K H3ydeHHIO BOIPOCOB
TEPMUHOBEICHUS 0OpaIanuch n3BecTHbie TMHTBUCTHI Depaunany ae Coccrop [2], 1. JloTTe [3],

O. bensenuct [4], O. Brocrep, P.A. bynaros, JI.A. bynaxosckuii, B.B. Bunorpanos, I'.O.
Bunokyp, A.A. Pedpopmarckuii, b.H. I'onosun, B.I1. lanunenko, B.A. 3Berunies u ap.

Oobperenne KazaxcraHoM CyBepeHHTETa IMO3BOJIHIO PEAM30BaTh MEPHI IO YKPEILICHUIO
COLIMAJILHOTO CTaTyca Ka3axCKOro s3bIKa, MOBBILICHUIO €ro MpPecTHXka, pacHuIMpeHuto cdep
MIPUMEHEHUSI U YBEIIMUYEHHUIO YHUCIIa JIUI, Biajeromux uM. Kazaxckue si3bIKOBe/Ibl aKTHBHO CTaU
pa3BUBaTh HAIIMOHAJIBLHYIO TEPMHUHOJIOTHIO, MPOJIOJIXKAsT OCYIIECTBIISIBIIYIOCS B 3TOM HalpaBiICHUH
nesTenbHOCTh A. baiitypceinoBa, M. [lynatoBa, M. XKymabaesa, C. AcnennusipoBa, A. Maprynana,
M. Ayna3oBa u ap. Hampumep, B padorax K. XKybanoa «Tepmun cesnepaiy crneuudukaco», «O
TEPMUHOJIOTUM  Ka3aXCKOTO  JIMTEPAaTypHOTO  sI3bIKa, [PUHUMAEMOW  TOCYJapCTBEHHOM
TEPMHHOJOTHYECKON KoMmuccuei», «K mepecmorpy Kaszaxckoil opdorpadun» uznarawrcs
MPUHIIMITEI TTOCTpOCHUs andasuta, opdorpaduu U TepMuHoNOrHH. OTHAKO MHOTHE TEPMUHBI,
WCIOJIb30BABILIUECS B pa3HBIX OTPACIAX HAYKH, ellle He OblIM NepeBeIeHbl Ha Ka3aXCKUN A3bIK.

Pe3yabTaThl 1 00Cy:KIEHUE

[Ipunsitue B Hamem rocyaapctBe 3akoHa «O s3pikax B PecnyOsmke Kazaxcran» sBUIOCH
OJIHUM U3 CTHUMYJIOB JESTEIIbHOCTH TI0 PAa3BUTHUI0O U COBEPLICHCTBOBAHUIO Ka3aXCKOU
TEPMHHOJIOTMYECKOH JIEKCUKH, 0COOCHHO B cpepe mpaBa U SIKOHOMHKH. 31€Ch MOKHO OTMETUTD, UTO
TPAIUIIMOHHBIMH UCTOYHHKAMHU TIOMOJIHEHUS (OHAA CHEIUAIBHBIX CJIOB U  COCTAaBHBIX
HAaUMEHOBAaHMM B Ka3aXxCKOM S3bIKE€ TMPEACTAIOT MCKOHHAsl JIEKCHKa, CJIoBa apabcKoro
MIPOUCXOXKACHHUS ¥ WHTEPHAIIMOHAIBHBIE TepMUHBI. Hampumep, ycrapesiiee cioBo beren ‘crainb
BBICOKOI'O Ka4ecTBa’, BCTpEUaBIIeecs B KazaxckoM (oJIbKIIOPE B CIOBOCOUETAHUSAX aq beren ‘mocmex
M3 METAJUIMYECKUX TUIACTHHOK, CKpeIUICHHBIX Koibllamu’, kok beren ‘pyxbe, CTBOI KOTOpPOTO
M3rOTOBJIEH U3 NpoyHOi ctanu’ (beren miltiq), B HacTosiIee BpeMs MEPELIo B pa3psi/] UCIOIb3YEeMOi
JIEKCHKH, TIOJIyYHB HOBOE TEPMUHOJIOIMYECKOE 3HaUeHHe ‘Oponexuiuer’ [5].

OnnokopenHbie apabckue cioBa J«<\S kamil ‘nonHbIii, 3aKOHYEHHBIH, coBepieHHbIH”, JWS kamal
‘COBEPIIEHCTBO, 3aKOHYEHHOCTh, TMOJHOTa W MPOM3BOAHOE OT Hero 4dls kamaliyyat (¢ Tem e
3HAUEHUEM) 3aMMCTBOBAaHBI Ka3aXCKUM SI3bIKOM, COOTBETCTBEHHO, B Bujae kamil, kemel u kidmelet.
[Mocnenusis tekceMa mpruoOperna co BpeMEHEeM CIEIUaIbHOE 3HAYCHUE ‘COBEPIICHHOJIETHE, 3PETOCTh’
M 3aKpenwiach B YCTOWYMBOM cioBocoueranuu kamelettik attestat (arrecrar 3pemoctn —
CBHJICTEIILCTBO 00 OKOHYAHHUH CPETHEH IIKOJIBI); B JOpME TATETBHOTO Ma/Ie’kKa, COUeTasICh C IIarojiaMu
jetiw ‘moctudp’ U toliw ‘UCTIOTHUTBCS, IEPEBOAUTCS KaK ‘ TOCTHIKEHUE COBEPIIICHHOJICTHS .

YV Ka3axoB W3/1aBHA CYLIECTBYET PsiJi CJIOB M CIIOBOCOUYETAHUM, SIIEPHOM CEMOM B KOTOPBIX SIBJISIETCS
3HaUEHHE ‘CeMbs’, NMOHMMAEMOE B IMpPEKHHE BpPEMEHa Yallle BCErO KaK €IUHHUIA XO35iICTBOBAHUS.
[IpogomxuTensHOE BpeMsi MOHITHUE CeMbsi Ha Ka3aXCKOM SI3bIKE 0003HAYaIM CJIOKHBIM CJIOBOM 0moachl,
MHOTJIa MCIOJIb30BAIN JIEKCHUECKoe HOBOOOpasoBaHue orcanysa. OnHako mosnHee ['ocymapcTBeHHOM
TEPMHUHOJIOTHUECKON KOMUCCUEH OBLIO YTBEPHKICHO CIIOBO OMOACHL.

PaccMoTpuM mHcronb3oBaHME JAPEBHETIOPKCKOro ciosa tlitlin, OykB. ‘IbIM’, B IEPEHOCHOM
3HaueHuH. OYEeBHUJIHO, YTO B YCJIOBHSIX KOUEBOI'O CKOTOBOJACTBA KOJUICKTHBHBIE IOCEICHUS M
OTJICNIbHBIE XO35UCTBAa HE OBbUIM CTAal[MOHAPHO CBSA3aHBI C KOHKPETHBIMU 3€MENbHBIMU HAJIEJIaMH,
JIBOpaMH, ycaab0aMu; MO3ITOMY 3a CUETHYIO €AMHUILY TPUHUMAJIOCH )KHIIUILE, B KOTOPOU MpOKUBaja
rpynna OJM3KUX POACTBEHHHUKOB. LleHTpasibHOE MECTO B JKMJIOM IMOMEIIEHUWH 3aHUMal odvar, Ha
KOTOPOM Pa3BOAMINA OTOHb JUIsl IPUTOTOBJICHHUS MUY U 000TrpeBa BHYTPEHHET0 MPOCTPAHCTBA JI0Ma,
kubutku. [loroBopka Hem Ovima 6e3 ocHa OOBSICHSET, TOUYEMY JIBIM KakK SIBJICHHUE CTaJl BU3yaJbHBIM
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CUTHaJIOM OOUTaeMoro >KWibs, a y cjoBa tiitin mosBuiIOCH HOBOE 3HaueHue. HexoTopsimMu
3eMJIeAeIbYSCKUMU HapOJAaMH OHO MOTJIO OBITh TMEPEeBECHO Ha WX S3bIKM U YCBOGHO BMECTE C
CUCTEMOM MCYMCIICHUS MOJJIaHHBIX U HAJIOrOBOro cOopa eiie co BpeMeH Benukoro mepeceneHus
HapOJIOB, FOCIIOJICTBA T'YHHOB B Cpenneil A3zuu (Oenble TYHHBI-2()TaauThl, XHOHUTHI U KUJAPUTHI), B
Boctounoii u llentpansHoii EBporie.

Henp3s uCKIOUUTH TO, YTO B IEPUOJ CYLIECTBOBAHUS B LICHTPE CPEIHEBEKOBOW EBpPOIIBI
MOTYIIIECTBEHHOTO ABAapCKOIo KaraHarta Ju0o 1mo3sxe — Bo BpeMs osIBIeHUs Ha ceBepe bankanckoro
moJryoctpoBa bonrapckoro xaHCTBa — JAHHUKHU-CIIABSIHE 3aMMCTBOBAJIA ATOT COIMANILHBIA TEPMHH B
BUJIC JIGKCUYECKOM KaJbKH, T.e. OYKBAJIbHO MEPEBEIH €0 Ha CBOM S3bIK, HO C 3aKPEIUICHUEM 32 HUM
€ro HOBOTO, TIEPEHOCHOTO 3HAYEHUSI.

O nopsiake cOopa nMpaBUTENIMH Xa3apCKOTo KaraHaTa ¢ MOJBJIACTHBIX BOCTOYHOCTIABSHCKUX
IUIEMEH TIOJSH, CEBEPOB W BATUYCH JaHU «OT JIbIMa», T.€. OT Ka)JOTO KHIIbS, YIIOMHHAETCS B
«IToBectn BpemeHHBIX JieT» [6]. Brimote 1o XIX Beka eauHMIa MogaTHOTO 0010keHus B [Tombine
Ha3BIBAIACh ObIMOM, Y€pPE3 TIOHATHE ouae MPSIMO 0003HaYas JOM, KPECThIHCKYIO ycaab0y (CeMbIO)
[7]. HoGaBum, uto B Mmepernn (uctopuueckas obOiacte ['py3un) co BpeMEH CpPEIHEBEKOBBS
YHCIIEHHOCTh HACEJICHUsl OIpeNessuiach TaKXKe CJIOBOM, HMEBIIEM MPSAMOE 3HAYCHHE ‘JIbIM .
XpoHUKH cooOImIaroT 0 mepeceneHnn Ha Tepputopuio Bocrounoi ['pysum B XII Beke 40 000
«IIIMOBY, WJIM KHOUTOK MOJOBIEB-KUTYakoB. Y. BannxaHoB, MOBECTBYS O HAMAJICHUH JDKYHTAp Ha
KOUYEBbsI KHPTH3-KaJIMBIKOB, YIIOTPEOJISIET CJIOBO OblM B 3HAYCHHUH ‘CeMbst’ [8].

Ilepcuackoe (W25 dud[elman wuMeeT 3HAYCHHUS ‘CeMbs, CEMEHCTBO; PO, IUIEMS’.
[IpousBopsias 0OCHOBA 3TOM JIEKCEMBI — cymiecTBUTEIbHOE 252 dud ‘mpiM’. CrioBo tiitin, MeroIIee B
Ka3aXCKOM SI3bIKE MPSMOE 3HAYCHHE ‘JIbIM’, Ha OCHOBE METOHHMHH TPEXJIE HCIOIh30BAIOCH B
MEPEHOCHOM CMBICIIe ‘cembsi’. Dpazeosioru3m tiitin tiitetiw MOXXHO TepeBeCTH KakK OYKBaJbHO
‘3a)kedb ovar’, OyKB. ‘3aILIMUTH’, TAK U B TIGPEHOCHOM 3HAYCHHUH ‘KCHHUTHCS, CO3/IaTh CEMBIO, KHUTh
caMocToATeNbHO . BeipaskeHue ot1 janbagan (tutanbagan), OykB. ‘TOT, y KOTO HE TOPHUT (HE 3aXKKEH)
OTOHb’, XapaKTEpPHU3yeT YEJIOBEKA, HE HMEIOLLEr0 CBOETO 04ara, T.€. ioMa U ceMbu [9].

CrnoBocoueranuem tiitin saliq Ha3bIBaJIM rocylapCTBEHHBIH cOOp, HajaraeMblii Ha Kaxaoe
otnenbHOe Xo3siicTBO (drbir jeke iy basi’na salinatin saliq). IlepeHocHoe 3HaueHuWe cioBa tiitin
BBIPKEHO B Ka3axckoil puMoBaHHOM moroBopke Y eki jartt — bir biitin, / Yerli-gatin — bir tiitin ‘/[Be
MIOJIOBUHKH — OJIHO Liesioe, / MyX ¢ )KeHOI — O/IHa CeMbs .

Hepenko 1151 BeIpaskeHUs IOHATHUS cembsl yIOTpeOsieTcs cloBo saiiraq ‘IepeBSHHbBIN KPYT Ha
BEpXY IOPTHI [MCIOIBb3YEMBIN KakK AbIMOX0A]’, hpazeosnorusm qara saiiraq o003HavaeT ‘0M OTIa 1O
OTHOIIICHHIO K €ro CHIHOBBsAM', npyras ¢paszema saiiraq koter- (qur-) ‘mogHsATh (BO3IBUTATh)
LIaHbIpaK’ MEpPEAAeT CMBICI ‘003aBOAUTHCS CBOEH ceMbell’.

Pa3BuTHe HOBBIX JIEKCHMYECKHMX 3HAYEHHUH MPOU3OLUIO Yepe3 psii IOCiIeI0BaTeNbHbBIX
METOHHMMHYECKUX TEPEHOCOB, OCYIIECTBISIEMBIX HAa OCHOBE IOCTOSHHOW CBSI3M BO BPEMCHH H
MIPOCTPAHCTBE ABYX SBJICHUN WJIM MPEIMETOB, B IAHHOM CIIY4ae 2pynnsl HCUNbYOE U 3AHCHCEHHO20
oyaea, MOYUTAEMOTO CBSTHIM MECTOM KHIIMIIA (0$aq); 3aTeM odara, rie TOTOBHIHU MHILY ¥ OTOHb
KOTOpOTro 000rpeBall MOMEIIEHUE B OCEHHUE XO0JIOJIa U 3UMHIOIO CTYXKY, U ouadxicHo20 Ovima (tiitin);
BIIOCJICJICTBUU JbIMAa W OTBEPCTHUSA-ABIMOXO/Ia B CBOJIC, OTPAHMUYECHHOTO pa3MepaMu Kpy2i020
Hasepwius 1OPTHI (safliraq); ¥, HAKOHEIl, TOCJIETHET0 3Be€Ha B ATOM JIOTHYECKOM IIENH — OTBEPCTHS B
KYTIOJIC U €T0 801104H020 nokpbvimus (tiindik).

Crnoma tiitiin, safiraq u tiindik (tiindiilk) B pe3ynbraTe CMBICIOBOTO pPa3BUTHS OKa3aIHCh
CMHOHMMAaMH B CBOUX BTOPHYHBIX 3HAYCHHSX, OMPEIEISISl CEMbIO KaK CYOBEKT XO3SHCTBEHHOU
nestenbHOCTH. OTMETHM, YTO Y KMPIH30B OJIMH U3 CTapbIX BUJIOB Hajora HasbiBaicd tlindiik-zéket,
T.€. TIOJIBIMHBII COOP C KaXKIOU FOPTHI (B3UMAJICS C MECTHOTO HACEJICHUS B TI0JIb3Y KOKAHICKUX XaHOB)
[10]. Kpome Toro, B ka3axCKOM si3bIKEe BCTpeuanoch uzaderHoe cioBocoderanue tiindik basi (tiitin
tiitetetin &dr-bir {ly), KOTOpoe MO TpaMMaTHYECKOW CTPYKType M KOMITO3UIIMOHHON CEMaHTHKE
AQHAJIOTMYHO BBIpaXKEHUIO ot basi, OykB. ‘riiaBa, Hauajao OrHs (TMEepEeHOCHOE 3HAa4YeHHE Yy ATOU
CUHTarMel — ‘ceMbsi’). @pazeonoru3m ot basi, osaq qasi, OykB. ‘61u3 OrHs, BO3JIE o4ara’, OTpaxkaer
MOHATHE doMawnuil ovaz, T.e. cemus [11].
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Kazaxckoe ci10BO 0saq UMeeT cienyromue Jekcndeckue 3HaueHust: 1. Ouar. 2. [leus.

3. CeMpsi. Pycckoe ciioBO ouae ObLTO 3aMMCTBOBAHO U3 IPEBHETIOPKCKOTO Hapedus (Cp. TYPELK.
ocak, y30eKcK. u¢oq, Ka3axCK. 0s$aq) B MpsIMOM M TEPEHOCHOM 3HaueHusx: 1. YcrpoiicTBO s
pa3BeieHUs U TTOIIEpyKaHUsI OTHS, 11edb. 2. PoHOM 10M, ceMbst (Beprymubcs kK pooHomy ouazy). Bropoe
MIPOM3BOAHOE 3HAYEHHUE JIEKCEMBI ouge ‘MeCTO, OTKyJa 4YTO-HUOYAb paclpoCTpaHseTcs’, BUIMMO,
MOSIBIJIOCHh YK€ B pycCKoM si3bike. ClieyeT OTMETHTh, YTO B MPAHCKOM si3bike TIOPKH3M (3! odjaq
riepeiaeT ClIeAYIoIMe 3HaYeHUs ‘04ar; Meysb; IJIMTa; KAMUH; TOPH; CEMEUCTBO; pOJI; TUHACTHS .

Wuorna B crapuny it 0003HAYEHUS] CEMBH HCIIOIB30BAIOCH CIIOBO azan, OyKB. ‘KOTeN, Ka3aH’,
YTO HAILIO OTpaKEHHE B Ka3zaxCKoil (ppaseme qazani basqa ‘camocrosTenbHas ceMbs’ (cM. ppazy u3
JOKyMEHTA 3IOXU Lapu3Ma: «KU3JIAPCKUX HaraeBb 420 KOTJIOBb, pa3/ie/IeHHbIX Ha 13 aysoBb»).

[TousiTue cembs Kak 3JIEMEHTapHBIA COLUATBLHO-9KOHOMHUYECKUN KOMILUIEKC (JIFOAM, XO35CTBO,
3eMeINTbHOE BIIAZICHUE) B Ka3aXCKOM SI3bIKE BBIPAKACTCS TAKMMH MApHBIMH CJIOBaMH, Kak mal-jan, Oyks.
‘CKOT, UMYIIIECTBO + aymu’, iiy-jay, OyKB. ‘TOM + MECTO, MECTOXKUTEIILCTBO . KpoMe Toro, oTnenenne
B3pOCIIBIX KEHATBIX CHIHOBEH OT OTIIOBCKOTO OYara M CO3[[aHHE€ HOBBIX CeMeil 0003HAYAIOCh CIIOBAMH
ily bol-, OykB. ‘ctarb momom’, lly kdter- ‘mocTaBUTh IOPTY’ B pe3ysbTaTe Yero y JEKCceMbl Uy ‘mom’
MOSIBUJIOCH IEPEHOCHOE 3HaYeHHEe ‘ceMbsi’ (Ily basi ‘mogoMHBIN Hamor [mpu mapusme]’).

[Ipon3BoHBIN OT TIOPKCKOTO CJI0Ba ev ~ iy ‘mom’ riaroin evlen- ~ iiylen-, OykB. ‘003aBecTHCh
JIOMOM’, TIPHOOpEIT 3HAYEHUE ‘OCHOBAThH CEMbIO, JKEHUTHCS ', & POTHBOINIOCTABIICHHBIE MY 110 ITPU3HAKY
«aKTUBHBII — ACCUBHBII 3a710r» IIarojsl *evger > ever- ~ evlendir- — 3HaYeHUe ‘JKEHWUTH; BbIIABaTh
3amyx’ u Uylendir- “xenuts’. CoBa ev U hane, umeronye npsiMoe 3HaAUYCHUE ‘NIOM, TIOMEIIEHHE , B
Typuun, rae uznaBHa ObUIO pa3BUTO 3eMIIEEHE, B IEPEHOCHOM 3HAYEHUU HCIOJIB3YIOTCS [UIs
0003HAYEHMSI IBOPA, OTJCIBHOTO KPECThIHCKOTO X03MCTBA U CITy)KaT enuHuIei cuera [12].

OtMeueHHbIE U3MEHEHHS B CEMaHTHKE XapaKTEpHbI U 1151 00IIIEro poA0BOro cjoBa iiy ‘1oM’, OTHUM
13 3HAYEHUH KOTOPOTO SIBJISIETCS ‘OT/IENIbHOE MMOMEIICHHUE IS KIIIbS B ioMe’ (awiz Uiy — nepetsis, tor iy
—roctuHasi, demalis {ly — cianibHas1, qorjin iy Wim qarst ily — IpOTHBOIMOJIOXKHbBIE KOMHATHI) [13].

YacTo B peur Ka3axoB il 0003HAYEHUS TOJIBKO JOMOYAIIEB, T.€. KEHBI, JETEH M HHBIX
MIPOXKUBAIOLIUX BMecTe OJIM3KUX POJACTBEHHUKOB, MPUMEHSETCS CIIOBOCOYETaHue iy i§i, KOTOpoe
MMEET CIIEeIYIONIYI0 CeMaHTHKY: |. BHyTpeHHss1 06cTaHOBKA, HHTEPhEp (B MPOTHUBOIOIOKHOCTD Uiy
sirtl ‘BHeITHEe MPOCTPaHCTBO foma’). 2. CeMbs. YCTOMYMBOE COYETaHHUE CJIOB Uy i¢i B Y30€KCKOM
SI3BIKE MIMEET Ty K€ CEMAHTHKY ‘JIOM, CeMbs . 37eCh CleAyeT J00aBUTh, UYTO IS TIEPEeBO/a CIOBa
cembsi C PYCCKOTO Ha TYPKMEHCKHMHA M y30€KCKUM SI3BIKH, TIOMHUMO APYTHUX CJIOB, HCIIOJIb3YETCs
JeKCUYecKuit myruiet bala-caga ~ bold-caqa, OykB. ‘netu’, rie 00e 4acTu coueTaHUs CHHOHUMHYHBI
(cp. kazaxck. balali-sagali ‘cemeiinbrit’).

HoBast cemeitHast siueiika, modyuyuBIIas CBOM Hajed (CKOT, Yrojbsi, MOCTPOMKH, HHOE
HMMYILECTBO), Ha3blBaJach otaw ‘rOpTa, IOM JJis MOJIOJOXKEHOB; CEMbS MOJIOABIX’; B MPSIMOM
3HAUEHUHW 3TO CJIOBO Yy Ka3axoB 0003HA4YaI0 HEOOJBIIYIO CBaJeOHYIO IOPTY, KOTOPYIO OOBIYHO
W3rOTOBJISUTM B KauecTBE NpHIAaHOro Jouepu (aq otaw). PycckuM SKBHBaJIEGHTOM YCTOWYHBOTO
CJIOBOCOYETAHMS Otaw qur- MPEJCTAET BBIpAXKEHUE co30amb cembio. BO MHOTHX TIOPKCKUX SI3BIKAX
AQHAJIOTMYHBIM CJIIOBOM 0003HaYalld KaKk pa3HOBUIHOCTD JKUJIIbSI, TAK U OT/I€JIbHbIEC IOMEIICHHS B HEM.
Kuprusel cnoBoM otaw Ha3bIBAIOT OOJIETYEHHBIM THIT IOPTHI, OanKapckoe otaw — MPUCTPOSHHAsS K
KWIbIO JIOTIOJIHUTENIbHAsT KOMHAaTa JJIsi MOJIOJOKEHOB, a3zepOaikaHckoe otag W Typeunkoe oda
ynotpeonseTcs 11 0003Ha4YeHUST KOMHATHI.

Y. BanuxaHoB B cBoel cTtatbe «Ouepku JKyHrapuum» NPUBOAMUT MOSICHEHUE, YTO B KaproHe
KYIIOB MMOXOJHAs IMajaTka MMEHOBAIACh CIOBOM 020Hb: «K 25 uuciy ceHTsOpsi Ha 3TOM MecTe
cobpainock 10 60 manaTtok, WM, KaKk MPUHITO B KapaBaHHOM si3bike, 10 60 orHeil... CoequHeHHBIHI
Halll KapaBaH COCTOST U3 JIECSTH OTHEH U YKCIIo Jitojiel yBeauumiochk 10 60» [14]. OcHOBBIBasICh Ha
JTAHHOM COOOILIEHUH, a TaKK€ Ha HaJUYMU B JIEKCHKE Ka3aXCKOro s3blKa Tjlaroia otas- “KHUThb
COBMECTHO (B CYIIPYXKECTBE, OYKB. ‘BMECTE 3a)KUTaTh OrOHb’) M ¢pazeonoruzma [birew’dii] otifi
jag- ‘crath [ubel-muOO0] >K€HOH; co31aTh [C KeM-TH00] cembio’, OYKB. ‘3a)xedb [4eii-TO| OTOHB’,
MOXHO TMPEANOJIOKHUTh O TOM, YTO CJIOBO otaw “xuiHile’ oOpa3oBaHO OT Ijarojia ota- ‘pa3BOAUTH
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OTOHB’, B CBOIO OY€pE/ib, IPOU3BOJHOIO OT CYLIECTBUTEIILHOIO Ot ‘OrOHb’, Cp. TFOPKCK. 0tag™> pyccK.
c60s1 6amaea ‘cBosi cembst’ / Bir. Jlans [15].

C10BO ot TakXke MOIJIO MCIOJIb30BATHCS B 3HAYEHUHU ‘CeMbsl’, Hampumep, B morosopke Ot
basqa’niii mufi1 basqa ‘Ouaru (cembr) — pa3Hbie, U MeYalb [y HUX| — pa3Has’, OTYaCTU ONM3KOH IO
cMbIClly U3BecTHOMY BbIcKasbiBaHMI0 JI.H. Tosctoro «Bce cuactiuBble ceMbH MOXOXH APYr Ha
Apyra, KaKaas HECUacTIMBask CeMbsl HECUACTIINBA I10-CBOEMY.

B cBs3u ¢ n3MeHEHHEM COLMAIbHO-?KOHOMUYECKUX YCJIOBUH MOSBMIIACh HEOOXOAUMOCTh B
clioBe, OOO3HAUAIOIIEM CEMbI0O KaK HOBYIO COIHMAIbHYIO (OpMaIHio, KOTOpOe HUMENIo Obl
OIIpeJIeIEHHOE, OTBEYaIolIee IOPUINYECKUM OTHOLUIEHUSIM COIEp )KaHUE — ‘TPYIIIA )KUBYIIUX BMECTE
POJICTBEHHUKOB® (MYX ¥ JKE€HA, POAMTENN M JEeTH) W ObLIO CBOOOJHO OT JOIMOJHUTEIHHBIX
CMBICJIOBBIX HIOAHCOB.

Ecnu uneHsl ceMbU MPOXKHUBAIOT B MHOTOKBAPTHPHOM JIOME, BKJIIOUEHBI B COBEPIIEHHO HHYIO,
OTJIMYHYIO OT IPEXHUX BPEMEH, IPABOBYIO, B T.4. HAJIOTOBYI0, CHCTEMY, pa0OTaIOT B pa3HbIX MecTax,
HE HMMEIOT €IMHOTO CEeJIBbCKOTO XO3SHCTBAa MO0 YaCTHOTO MPEANPUSATHS, TO I O00O3HAYCHUS
1oJJ00HON CeMbH, UMEIOILEH ONpee/IeHHbIE 3aKOHOM MMYILECTBEHHbIE OTHOIIEHUS, TAKHUE CIIOBA,
Kak iy, tilitin, tiindik, ot, otaw, ot basi, osaq, saiiraq, qazan, mal-jan, liy-jay He BIOJHE IPUEMIIEMBI.
VY Bcex BBIIIENPUBEICHHBIX CJIOB, MCIIOJIb3YEMbIX B Ka3aXCKOM S3bIKE AJIs1 0003HAUCHUs MOHATHS
‘ceMbs’, CEMaHTHUECKasi CTPYKTYpa COXpaHsIET U3HUIIHUE TOTIOJIHUTENIbHBIC 3HAUEHH S, CMBICTIOBBIC
U CTWIHCTHYECKHE KOHHoTauuu. Kpome Toro, mepeHocHble 3HaueHus JiekceM tiitin u tiindik
OKa3aJIUCh apXauyHbIMH, TaK KaK CEMaHTHYeCKoe Iojie (JIOTMYecKass CBsA3b OOO3HAYEHHBIX
IIPEIMETOB, SBJICHUNH W MOHATUH, TeMaTU4ecKas TIPYNIMPOBKAa COOTBETCTBYIOLIUX CJIOB) U
UCTOpUYECKHI (OH, CBSA3aHHBI CO BPEMEHEM BO3HHMKHOBEHHS IIE€PEHOCHOTO 3HAYEHHUS,
CYLIECTBEHHO U3MEHUJIUCD.

Oco3HaBaemasi MHOTUMH JIOJIbMH TOTPEOHOCTh B CJIOBE, UMEIOLIEM CTPOTO OIpPEIeTICHHOE
3HA4YEHHE ‘COBOKYMHOCTh OJM3KHX POJCTBEHHUKOB, ITPOKUBAIOIIUX BMECTE’, BbI3Basla IOSBIECHUE B
SI3bIKE HOBOT'O JIEKCHYECKOro 00pa3oBaHus jan uya, a Takke 00yciIoBuiIa yoTpeOieHne B Ka3aXxCKOM
peun pycckoro cioBa cembs. O0a Ha3BaHMs, BUAUMO, HEJb3sl MPU3HATH JIMTEPATypHOH HOPMOH IO
CIey oM npuurHam. [lepBoe BeIpaxeHue jan uya sBisieTcsi MeTadopudeckuM — OyKBaJIbHO ‘THE30
AyIIn’, TOAPa3yMEBAIOLIMM MECTO MPOXKHUBAHUSA JIOAEH (CIOBO jan ‘Iymia’ 3/1€Ch HCIOJIB3YETCs B
3HAQUEHHH ‘YEJIOBEK’, Cp. PYCCKOe BbIpakeHHWe He 6uono Hu Oywiu); U ero ymnorpedieHue Oojee
OIPABIAHHO B XyJI0KECTBEHHOM CTUJIE PEUH, JIOMYCKAIOLIEM HUCIOJIb30BaHUE TOITUUECKUX 00pa3oB,
HEXKEIU, HalprMep, B CTPOro AeTepMHUHUPOBaHHOM TekcTe Kozekca o Opake u ceMbe.

Bcerpeuaromeecst He TOJIBKO B YCTHOH peun, HO U 3a()MKCUPOBAHHOE B HEKOTOPBIX Ka3aXCKUX
CJIOBApSIX CIIOBO CeMbs B CIIOXKHUBIINXCS YCIOBUSAX PA3BUTUS M B3aUMOOTHOIICHUS KYJIBTYP MOXKET
paccMaTpUBaThCS KaK HE BIIOJIHE MPHEMJIEMOE CMEIIMBAHME JBYX S3bIKOB U OTHOCHTCS, Ha Halll
B3I, K pa3psay BapBapu3MoB. Cirydaercss W Takoe, KOTJia HEJOCTATOYHO XOPOIIO BIaJCIOIINe
POJHBIM S3bIKOM Ka3aXH1 B IIPOLIECCE OOIEHHSI BHOCAT B CBOIO PEUb Y>K/IbI€ SJIEMEHTHI U JJaXKe LIeJIble
JEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUE KOHCTPYKIMU. Yepe3 X CMENIaHHYI0 peyb M0 100HbIE OIMOKH CIIOCOOHBI
IIPOHUKATh B Ka3aXCKHM s13bIK. Tak, HapuMep, BMECTO OOILETIOPKCKON MOJIENH MTOXKETaHus ... (quttl,
miibardk, hayirli, qabul) bolsin! Bce wame BcTpeuaroTcsi pycuUIMPOBaHHBIE T'paMMaTHYECKHUE
MOCTPOEHMSI C MOCTOSIHHBIM KOMIIOHEHTOM ...-men (-ben) quttiqta- ‘... mo3apaBiATh € 4EM-TO .
Hanpuwmep, B3aMeH TpaauIiOHHOTO HOBOT'OJHETO 1Mo3/pasienus Jafa jil[1fi1z] qutti bolsin! B Hame
BpeMsi OOBIYHO TOBOPAT W numiyT: Jafa jilifiz’ben quttiqgtaymiz! wim maxke Jafia jilifiz’ben! ~
Meyramlarifiiz’ben ~ Merekelerifiiz’ben!, yTo npencrasisier co0oOl TIpaMMaTHYECKYIO KajbKy
pycckux BoipakeHuit C Hoevim cooom (nozopasnsiem)! ~ C npazonuxom!, B KOTOPHIX HMEHa
o(opMIIeHbI OKOHYAHUSIMHA TBOPUTEIHHOTO TaJIEXKa.

To umm wuHOE ciOBO, MpeicTaBisioLIee COOON ONpeleNeHHbI 3BYKOBOW KOMILIEKC H
paccMaTpuBaeMoe B (OHETHUECKOM AacCleKTe, MOXKET OLEHUBAThCcd (OPMAIBHO, C YYETOM
KOoJIMYecTBa M KadecTBa (DOHEM, T.€. pa3Mepa ciioBa M ero Omaro3Byuus (9BGoHHMM), C ydeTOM
APTUKYJSUOHHON CIIOKHOCTH, T.€. COOTBETCTBHUS 3BYKOB CJIOBAa ()OHOJIOTUM POAHOTO s3bIka. Ho B
9TOM IJIAaHE HEJb3s JI€1aTh BBIBOABI O 11€1eCO00Pa3HOCTH UCIIOIb30BAHUS KaKOTr0-I1M00 cioBa, Oyab
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TO HWCKOHHOE€ WM 3auMCTBOBaHHOe. OJHAKO Ha JEKCUKO-CEMaHTUYECKOM YpOBHE, IIpH
OTIpEeICIEHHBIX HCTOPHKO-KYJIBTYPHBIX YCIOBHAX MOJIOKEHUE MEHSICTCH.

B coBpeMEHHBIX YCIOBUSX pa3BUTHUA HAIMOHAIBHOM KyJBTYpPhl M POCTa STHHUYECKOIO
CaMOCO3HaHUs, HEKOTOPHIE JIEKCEMBI, B HEKOTOPBIX ClIydasx — (oHorpaduyeckre BapHaHThl CIOB
(mpu MX HaJU4MUK), MOTYT BOCIPUHUMATHCS Kak OoJjiee WM MEHee IMPEeANOoYTUTEIbHbIE JTHUO0
oTBeprarbcs. Hampumep, TpyaHO omnpaBaaTh CYIIECTBOBAHHME B Ka3aXCKOM SI3bIKE TaKHX
CJIOBOCOYETAHMMN, KaK Oananiap meopuecmeocsl ‘“TBOPUECTBO ACTECH WITU mEopuecmeonvlx bipiecmici
‘TBOpuUecKoe o0benuHeHne’. Co3aaTeny STHX JIEKCHIECKUX KOMITO3UT, BUANMO, HE YTPYKAAIH ceOst
MOMCKOM SKBUBAJICHTa PYCCKOTO CJIOBA “TBOPUYECTBO .

OOpaTuBIINCh K JIEKCHYECKOMY (OHIY U JIMHIBUCTHYECKONW NPAKTHKE HHBIX TIOPKCKHUX
HapoOJIOB, HAXOJUM, HalpUMep, B TYPEIKOM s3bIke OOO3HAUEHUE IOHATUS meopyecmea [Kak
JesTeNbHOCTH| ciioBaMM yaratma kuvveti, yaraticilik, a pycckuil rimaron meopums nepeBOAUTCS
cinoBamu yaratmak, viicud’e (B ¢popme natenpHOro manaexka) getirmek. [IpuBemeM ka3axckoe CI0OBO
jaratiw, KOTOpoe HMMeeT 3HAue€HHE ‘COTBOPHTH, CO3/1aTh YTO-HUOYIb M TPEACTAeT TeHETUYECKU
OJIM3KUM TyperKoMy yaratmak.

Ot apaOckoro 3ammcrBoBaHMs ! 1djad ‘cozmanue, TBOpeHHe  00pa3oBaHO Y30EKCKOE
IaroyibHo-UMeHHOoe codetanue 1jod qilis ‘TBopenme [kak mpouecc]’. B nmexcuyeckom doHae
y30€KCKOro sI3bIKa MMEETCs TaKkKe MPOM3BOMHOE CIoBO Tjodiyyot < apabek. 4lx) idjadiyyat u
cOOCTBEHHO TIOPKCKOE yaratls co 3HaueHueM ‘TBopuecTBO < yarat- ‘cozmaBaTh’. OTMETHM, YTO B
Ka3aXCKOW JINTEpaType M3peaKa BCTPEUAIOTCs YKa3aHHBbIC apaOu3Mbl: jekcema Tjad B 3HAYCHHH
‘TBOpPEHHE; U3JIaHne’ U OJHOKOpPEeHHOE el cioBo ujud (cp. Typerk. viicud) ‘cymecTBoBanue, ObITHE;
Hanumuue, mnpucyrctBue’ [16]. CriemoBarenbHO, €CThb B S3bIKE COOCTBEHHBIE JIEKCHYECKHE
BO3MOXKHOCTH JUIsi 0003HAUYEHHUsI MOHSTHUS MEOpYecmeo, a TaKKE WHBIX TOHATUH, SIBICHUH H
MIPEIMETOB, U HaJI0 X UCIIOIB30BaTh, HE CO3/1aBasi CEPUI0 HEYAauHBIX CIOBECHBIX THOPHIOB.

OOpaTUBUINCH K S3bIKAM TIOPKCKUX HapOJI0B, UMEIOIUM Pa3BUTYIO MMCbMEHHOCTh U OOraThIil
JEKCHYECKU (POHA, MOXXHO OTMETHTH JIOTHUECKHH MOAXO0I K (HOPMUPOBAHHUIO TEPMHHOJIOTHH,
YUUTBHIBAIOIIMA  MHOTOBEKOBYIO  TPAJWIMI0O YCBOGHUS Yepe3 PpEeIUrho3Hylo, Hay4HYIo,
XYZ0KECTBEHHYIO JIUTEPATYPy U MOCPEICTBOM YCTHOM peur CIIOB apabCKOTO MPOUCXOKICHHS.

Ha npumepe HEKOTOpBHIX CJIOB OTMETHUM TEHACHIIMIO, OINPEACTUBIIYIOCS B COBPEMEHHOM
Ka3aXxCKOM si3bIke. Hampumep, BMecTo paHee MUPOKO YHOTPEOISABIIUXCS (HO B TO K€ BPEMs SIBHO
OCO3HABAaE€MbIX KaK MHOPOJIHBIE) CIIOB OUpeKmop, meKcm, npoyeHm MOSIBUINCH U3BECTHBIE B psJie
JPYTUX TIOPKCKUX SI3BIKOB HOBBIE JIeKceMbl miidir, métin, pay1z, KOTOpbIE BOCIPUHUMAIOTCS B PEUH
OpPraHUYHO, COOTBETCTBYS (JOHETHKE (3BYKOBOMY CTPOIO) S3bIKA.

Hamnune B si3pIkax OOJBIIMHCTBA TIOPKCKHX ATHOCOB apaOU3MOB U (hapCU3MOB, KOTOpBIE
0003HaYalOT COIMAIbHbIE U TMPUPOJHBIC SBJICHHS, aOCTpAaKTHbIE MOHATHS U TPEIMETHI
MaTepUalibHOM KyJBTYpbl, TaK K€, KaK M COXPAaHMBIIMICA MAaCCUB HCKOHHOW JIEKCHKH,
CHOCOOCTBYIOT O0BEAMHEHUIO U B3aMMOIIOHUMAHUIO MPEACTaBUTENICH TIOPKCKOW HAIUU.

JIJiss HOMUHAIIUY TIOHSTHS CeMbsl B PSJIe TIOPKCKUX SI3BIKOB, HAPSLY C IPYTUMU CHHOHHUMAMH,
aKTUBHO NpPUMEHsETCs apabckoe cinoBo 4lle‘3yila (manpumep, Tatapck. gayild, y36ekck. oyild,
TypelK. aile); B epcuICKOM sI3bIKe yKa3aHHas JieKceMa B (JOHETHUECKUX BapraHTax 4ble ayele ~ 4lile
aele umeer 3naueHus: 1. Cembs, cemeiicTBo. 2. XKena, cynpyra. Kazaxu mmpoko HCHOJIB3YIOT
OJTHOKOpEHHOE CJI0BO dyel B 3HaueHMM “)KEHIIMHA; >KeHA', 3aMEHHB HMCKOHHOE qatin, KOTOpoe
XapaKTepU3yeTCsl CTUIMCTUYECKU CHIKEHHOM OKPacKOi, MOJy4rB B PeUH OTTEHOK BYJIL[APHOCTH; B
(bapcu eMy COOTBETCTBYIOT BapuaHThl Jhie dyal ~ eyal, B y30ekckoM — dy0l “xeHiuHa’.

3aki0ueHune

Hcrionb30BaHme B Ka3aXCKOM JIMTEPATYPHOM SI3BIKE Tl 0003HAYCHUSI TIOHATHS ‘CEMbsI’ — C y4ETOM
COBPEMEHHOTO CTATyCa 9TOM 00LIECTBEHHOM (hopMarmu — apadekoro ciosa Alie ‘ayila B ananTupoBaHHOM
(dopme dyile HE TPOTHBOPEUUT KYJIBTYPHO-UCTOPHUUECKON TP, OHO OYET JIUIIb CIIOCOOCTBOBATH
00O0raIeHHIO CIIOBAPHOIO COCTaBa, COXPAHEHUIO OJIM30CTU JIMTEPATYPHBIX SI3BIKOB TIOPKCKUX HAPOIOB.
3T0 CNIOBO CBOOOIHO OT M3JHIIHUX CMBICTIOBBIX HIOAHCOB, UMEET CTPOrO OIPaHMYEHHOE 3HAUCHUE, T.C.
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00J1a/1aeT IMpU3HAKaMU TEPMHUHA, TCHETUYECKH K CEMaHTHYECKH COOTHOCHTCS C PaHEEe OCBOCHHBIM CJIOBOM
dyel 1 MOXKET YCIENTHO UCIIONIL30BAThCS B JIUTEPATYPHOM SI3bIKE.

Ynorpebienue Takux ciioB, Kak Uy, Uy isi, Uy-jay, tiitin, safiiraq, tlindik basi, ot, otaw, ot basi,
qazan, mal-jan, jan uya, osaq ¥ cembs B OHUIHUATBHO-JICIIOBOM CTUJIE, B HAYYHO-ITy OIIMIIMCTHYECKON
Y UHBIX cdepax, TPeOYIOIINUX CTPOro OMPEICICHHOI0 3HAUCHHUS ‘COBOKYITHOCTD JKUBYIIHUX BMECTE
OJIM3KUX POJCTBCHHHUKOB (CYNpPYTH, POAUTETH C IEThMH), IPEICTABISICTCS HETPUEMIIEMBIM BBUIY
IIPUBEICHHBIX BBIIIC TOBOJIOB.
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KA3AK TIVIIHAEI'T «KOTBACBI» ¥FBIMBIH
BIJIAIPETIH CO3AEPAI BEPTTEY MICEJIECI

Anpnatna. byn makanana kazak tininaeri ‘ot 6acsl’ (family) MarbIHacBIH OLIIIpETiH co3aAep i 3epTTey HOTHKEIEPi
Oepinren. TyTiH, IWaHbIpaK, TYHOIK (TYHAIK) Ce3AEpiHIH KOCAJIKbl MarblHa/Ja CHHOHUMIC alHaJFaHbl, OTOACBHIH
mapyanbUIbIK KBI3BMETTIH CyOBeKTICI peTiHae alKbIHaaraHbl atan otieni. CoHmai-aK Ka3ak TUTIHIIE TpaMMaTHKAaJIBIK
KYPBUIBICHI MEH KOMIIO3UIIMSUIBIK CEMAHTHKACHI JKaFbIHAH OT 0AChl TipKeCiHE YKcac TYHIIIK 0achl AereH u3adeTTiK TipKec
naiiaa 6ommpl. Kazak TUTIHIET] KapanaibiM 9JIeyMeTTIK-9KOHOMHUKAIBIK KEIIICH PEeTIHET1 ‘0TOachl” YFBIMBIHBIH Majl-)KaH,
yii-Kail CHSKTBI JKYIT CO3JICPMEH, all 0TAy KYpFaH YJIapibl OKe OIIaFbIHAH aXXKbIPAThIIL, XKaHa 0TOACH KYpy/bl Yii 6oy,
Yi KeTepy cesnepiMeH OUTIipeTiHiHe Ha3ap ayaapbutaasl. JKaHa JIGKCHKAIBIK MaFbIHAIAPIBIH JaMYbl €Ki KYOBUTBICTHIH
HeMece 3aTTap.IblH (TYpFBIHAap TOOBI MEH OTTHI OIIAKTHIH) YaKbIT IIEH KEHICTIKTe OipiHEH COH 0ipi METOHUM/IIK ayBICYBI
ApKBIJIBI JKY3€ere acaTbIHbI 0aca alThlIa bl

«bipre emip cypeTiH >kaKblH TybIcTap TOOBD) JIET€H KaTaH aHBIKTaJFaH MaFbIHAJIBl CO3/IH KaKETTUNrl Tinge
MeTaopabIK )KIHE MOITHKAJBIK OeHHeIep Il KoJlaHyFa MYMKIHIIK OepeTiH KopKeM Coiley CTHIIIHIE Ke3JeCeTIH XKaH
¥4 JKaHa JIEKCUKaNBIK (hopMalusHbIH Naii1a 00ybIHa SKENIi.

OJIeyMETTIK-3KOHOMUKAIIBIK JKaFAaisiap/IblH e3repyl HOTHXKeCiHIe OTOACHIH JKaHa KOFaMIbIK (hopMariys peTiHme
OeNTUIeHTIH JKoHE Ma3MyHBI Oap ‘Oipre TYpaThIH TybIcTap TOOBI’ (epii-3alBINTHUIAp, aTa-aHajlap MeH Oanamap),
KYKBIKTBIK KaThIHACTapFa COWKeC KeJeTiH jKOHE KOCHIMIA MaFBIHAJBIK PEHKTEPACH ana OOJIATBIH CO3JIIH KaXKEeTTLTIT
TYBIHAAIBI. ABTOpJIAp JIMHTBOSJIEYMETTIK TOXKIpUOere oifiie co3iHIH KOIaHBLUTYBIH €HT13y OPBIHIIBI ST €CENTEH T, OHBIH
0OJTYBI JIEKCUKAIIBIK KOPJIBI apal TUTIHEH aJIbIHFaH CO3IEPMEH TOJBIKTHIPYIBIH MOJICHU-TAPUXH AICTYPiHE ColiKkec Keme i
JKOHE TYPKI XaJIbIKTaphIHBIH 9,101 TUTACPiHIH KaKbIHIBIFBIH CAKTAyFa CEMTITiH TUTI3e]Ii.

Tipek ce3aep: oTdackl, TepMHUH, apabu3Mep, hapcusmMaep, MOJIUCEMHsI, METOHUMHS, KaJlbKa.
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ON THE QUESTION OF WORDS DESIGNATING THE CONCEPT
OF «FAMILY» IN THE KAZAKH LANGUAGE

Abstract. This article presents the results of a study of words with the nuclear seme 'family' in the Kazakh
language. It is noted that the words tiitiin, safirraq and tiindik (tiindiik) have evolved into synonyms in their secondary
meanings, defining the family as a subject of economic activity. Also in the Kazakh language there was an izafet phrase
tiindik basi, which in grammatical structure and compositional semantics is similar to the expression ot basi. Attention is
drawn to the fact that the concept of “family” as an elementary socio-economic complex in the Kazakh language was
expressed by such paired words as mal-jan, {iy-jay, and the separation of married sons from the father’s hearth and the
creation of new families was designated by the words ity bol-, ity koter-. It is emphasized that the development of new
lexical meanings occurred through a series of successive metonymic transfers in time and space of two phenomena or
objects (a group of residents and a lit hearth).

The need for a word with a strictly defined meaning of ‘a group of close relatives living together’ led to the
emergence of a new lexical formation in the language, jan uya, which is metaphorical and is found in an artistic style of
speech that allows the use of poetic images.

As aresult of changes in socio-economic conditions, there arose a need for a word that would designate the family
as a new social formation and would have content (‘a group of relatives living together’ (husband and wife, parents and
children), would correspond to legal relations and would be free from additional semantic nuances. The authors believe
it is appropriate to introduce the use of the word &yile into linguosocial practice, the presence of which corresponds to the
cultural and historical tradition of replenishing the lexical fund with borrowings from the Arabic language and will
contribute to maintaining the closeness of the literary languages of the Turkic peoples.

Keywords: family, term, arabizms, farsisms, polysemy, metonymy, calque.
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